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325579 ‐ کس شخص کو صحابہ سے تشبیہ دینے کا حم

سوال

کیا یہ جائز ہے کہ میں کس بھ شخص کو رسول الہ صل الہ علیہ و سلم کے صحابہ کرام سے تشبیہ دوں؟

جواب کا خلاصہ

کس شخص کو کس ای صحاب کے ساتھ تشبیہ اخلاق، افعال، اور کردار کے حوالے سے دینے میں کوئ حرج نیں

ہے، ایس کوئ بات بھ محسوس نیں ہوت کہ جس سے ممانعت عیاں ہو، کیونہ یہ تشبیہ من کل الوجوہ نیں ہے۔

پسندیدہ جواب

الحمد لہ.

شانِ صحابہ

یہ بات کس سے مخف نیں ہے کہ صحابہ کرام ک شان بت عظیم ہے، ان کا مقام بت بلند ہے، الہ تعال نے

صحابہ کرام ک تعریف بیان فرمائ ہے، انیں بترین صفات اور اعل ترین اخلاق سے موصوف قرار دیا، جیسے کہ

فرمانِ باری تعال ہے:

والسابِقُونَ اولُونَ من الْمهاجِرِين وانْصارِ والَّذِين اتَّبعوهم بِاحسانٍ رض اله عنْهم ورضوا عنْه واعدَّ لَهم جنَّاتٍ تَجرِي تَحتَها

يمظزُ الْعكَ الْفَودًا ذَلبا ايهف دِينخَال ارنْها

 ترجمہ: ایسے ماجر اور انصار جنوں نے سب سے پلے ایمان لانے میں سبقت ک اور پھر وہ لوگ جنوں نے

احسن طریق پر ان ک اتباع ک، الہ ان سب سے راض ہوا اور وہ الہ سے راض ہوئے۔ الہ نے ان کے لئے ایسے

باغ تیار کر رکھے یں جن میں نریں جاری یں۔ وہ ان میں ہمیشہ ریں گے ی بت بڑی کامیاب ہے [التوبہ: 100]

اس طرح فرمایا:

فَالَّذِين هاجروا واخْرِجوا من دِيارِهم واوذُوا ف سبِيل وقَاتَلُوا وقُتلُوا كفّرنَّ عنْهم سيِىاتهِم ودخلَنَّهم جنَّاتٍ تَجرِي من تَحتها

انْهار ثَوابا من عنْدِ اله واله عنْدَه حسن الثَّوابِ

 ترجمہ: جن لوگوں نے ہجرت ک اور اپنے گھروں سے نالے گئے اور میری راہ میں انیں دکھ دئیے گئے، نیز جن

لوگوں نے جاد کیا اور شید ہوگئے۔ میں ضرور ان ک برائیاں ان سے دور کر دوں گا اور ایسے باغات میں ضرور
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داخل کروں گا جن کے نیچے نریں بہ رہ یں۔ یہ الہ ک طرف سے ان کا صلہ ہے۔ اور الہ کے اں جو بدلہ ہے

وہ بت ہ اچھا بدلہ ہے۔ [آل عمران: 195]

ای اور مقام پر فرمایا:

مكَ هولَئا ولَهسرو هونَ الرنْصيانًا وورِضو هال نم ًتَغُونَ فَضبي هِمالوماو مارِهدِي نوا مخْرِجا الَّذِين اجِرِينهالْم اءلْفُقَرل

الصادِقُونَ والَّذِين تَبوءوا الدَّار وايمانَ من قَبلهِم يحبونَ من هاجر الَيهِم و يجِدُونَ ف صدُورِهم حاجةً مما اوتُوا ويوثرونَ

علَ انْفُسهِم ولَو كانَ بِهِم خَصاصةٌ ومن يوق شُح نَفْسه فَاولَئكَ هم الْمفْلحونَ

ترجمہ: (یہ مال)ان محتاج ماجرین کے لیے ہے جو اپنے گھروں، اور اپن جائیدادوں سے نالے گئے۔ وہ الہ کا

فضل اور اس ک رضا چاہتے یں اور الہ اور اس کے رسول ک مدد کرتے یں۔ ی لوگ راست باز یں [8] اور (ان

اں (دارِ ہجرت میں) مقیم تھے۔ جو بھے تھے اور یلے ایمان لا چجو ان (کے آنے) سے پ (لوگوں کے لیے بھ

ہجرت کر کے ان کے پاس آئے وہ اس سے محبت کرتے یں اور جو کچھ (مال)انیں دیا جائے وہ اپنے دلوں میں اس

ک کوئ حاجت نیں پاتے اور ان (ماجرین) کو اپن ذات پر ترجیح دیتے یں خواہ خود فاقہ سے ہوں اور جو شخص

اپنے نفس ک حرص سے بچا لیا گیا تو ایسے ہ لوگ کامیاب یں۔ [الحشر: 8 ‐ 9]

ایسے ہ فرمایا:

ف ماهيمانًا سورِضو هال نم ًتَغُونَ فَضبدًا يجا سعكر ماهتَر منَهيب اءمحفَّارِ رْال َلع دَّاءشا هعم الَّذِينو هال ولسدٌ رمحم

هوقس َلى عتَوتَغْلَظَ فَاسفَاس هفَآزَر هشَطْا جخْرا عرزك نْجِيلا ف مثَلُهمو اةرالتَّو ف مثَلُهكَ مودِ ذَلجثَرِ السا نم هِموهۇج

يعجِب الزراعَ ليغيظَ بِهِم الْفَّار وعدَ اله الَّذِين آمنُوا وعملُوا الصالحاتِ منْهم مغْفرةً واجرا عظيما

 ترجمہ: محمد ‐صل الہ علیہ و سلم ‐الہ کے رسول یں اور جو لوگ آپ کے ساتھ یں وہ کافروں پر تو سخت (مر)

آپس میں رحم دل یں۔ تم جب بھ دیھو گے انیں رکوع و سجود کرتے ہوئے اور الہ کے فضل اور اس ک رضا

یں۔ ان ک پیشانیوں پر امتیازی نشان موجود وجہ سے ان ک ھو گے (کثرت) سجدہ کتلاش کرتے ہوئے دی مندی ک

ی صفت تورات میں بیان ہوئ ہے اور ی انجیل میں ہے جیسے ای کھیت ہو جس نے اپن کونپل نال پھر اسے

مضبوط کیا، پھر وہ موٹ ہوئ اور اپنے تنے پر کھڑی ہو گئ (اس وقت وہ) کسانوں کو خوش کرت ہے۔ تاکہ کافروں

کو ان ک وجہ سے غصہ دلائے۔ اس گروہ کے لوگ جو ایمان لائے اور نی عمل کئے الہ نے ان سے مغفرت اور

بڑے اجر کا وعدہ فرمایا ہے۔ [الفتح: 29]

ابن مسعود رض الہ عنہ کتے یں: "الہ تعال نے لوگوں کے دلوں کو دیھا تو محمد صل الہ علیہ و سلم کو چنا اور

انیں اپنے پیغامات کے ساتھ مبعوث فرمایا، آپ کا انتخاب الہ تعال نے اپنے علم ک بنیاد پر کیا، پھر آپ کے بعد

بنایا اور اپنے نب یں اپنے دین کے حامکے لیے صحابہ منتخب فرمائے اور ان ھا تو اپنے نبلوگوں کے دلوں کو دی

محمد صل الہ علیہ و سلم کے وزیر بنایا۔"
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مسند طیالس: (1/ 199)، مسند احمد: (3600)

صحابہ کرام جیس عادات اختیار کرنے کا حم

ت بڑی نعمت ہے، جیسے کہ ابن مسعود رضکوشش کرنے میں بڑی خیر ہے اور یہ ب صحابہ کرام جیسا بننے ک

الہ عنہ سے مروی ہے کہ: "تم میں سے کوئ کس ک اقتدا کرنا چاہے تو محمد رسول الہ صل الہ علیہ و سلم کے

صحابہ کرام ک اقتدا کرے؛ کیونہ وہ پوری امت میں سب سے زیادہ نی دل والے، گرے علم والے، بت کم تلف

کرنے والے، ٹھوس دایت والے، اور بترین حالت والے یں، صحابہ کرام ک جماعت ایس جماعت ہے جنیں الہ

تعال نے اپنے نب صل الہ علیہ و سلم ک صحبت کے لیے چنا، اس لیے صحابہ کرام ک فضیلت کا اعتراف کرو، ان

کے نقش قدم پر چلو؛ کیونہ وہ مستقیم دایت پر گامزن تھے۔" ختم شد

"جامع بيان العلم" (2/ 947)

حسن رحمہ الہ کتے یں: "رسول الہ صل الہ علیہ و سلم کے صحابہ کرام پوری امت میں سب سے زیادہ نی دل

والے، گرے علم والے، سب سے کم تلف کرنے والے تھے، صحابہ کرام ک جماعت ایس جماعت ہے جنیں الہ

تعال نے اپنے نب صل الہ علیہ و سلم ک صحبت ، اور اقامت دین کے لیے چنا، اس لیے اپنے اخلاق اور طور طریقہ

صحابہ کرام جیسا بناؤ؛ کیونہ رب کعبہ ک قسم ہے وہ مستقیم دایت پر تھے۔" ختم شد

الشریعہ، از علامہ آجری: (4/ 1685)

کس شخص کو صحابہ کے ساتھ تشبیہ دینے کا حم

کس شخص کو اس کے اخلاق، عمل یا جسمان شل و صورت وغیرہ میں کس صحاب کے ساتھ تشبیہ دینے میں

کوئ حرج نیں ہے، نہ ہ اس میں ممانعت ک کوئ وجہ عیاں ہے؛ کیونہ یہ تشبیہ من کل الوجوہ نیں ہے، اس

لیے اگر آپ کس شخص کو سیدنا خالد رض الہ عنہ جیسا بادر کیں، یا سیدنا معاذ رض الہ عنہ جیسا عالم کیں،

یا کس اور صحاب جیسا طاقتور کیں، یا سیدنا ابو موس رض الہ عنہ جیسا خوب صورت آواز والا کیں تو یہ جائز

ہے اس میں کوئ حرج نیں ہے۔

بلہ اگر ایس تشبیہ صحابہ کرام سے بھ بڑی شخصیت کے ساتھ دے دی جائے یعن نب صل الہ علیہ و سلم کے

ساتھ تو تب بھ تشبیہ دینے سے منع نیں کیا جائے گا؛ بشرطیہ تشبیہ سے مراد نب صل الہ علیہ و سلم ک بعض

ایس عمل، اخلاق صفات ہوں جو خصائص نبوت میں سے نہ ہوں۔

چنانچہ ایس تشبیہ متعدد صحابہ کرام سے منقول ہے۔
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جیسے کہ سیدنا انس بن مال رض الہ عنہ کتے یں کہ : "نب صل الہ علیہ و سلم کے ساتھ سب سے زیادہ

مشابت سیدنا حسن بن عل رض الہ عنما ک تھ" بخاری: (3752)

اس طرح سیدنا حسین بن عل رض الہ عنما کے بارے میں کا: (آپ ک رسول الہ صل الہ علیہ و سلم کے ساتھ

مشابت سب سے زیادہ تھ۔) بخاری: (3748)

ابن الجوزی رحمہ الہ کتے یں:

"تابعین میں سے ای شخص جس کا نام کابس بن ربیعہ سام تھا ۔۔۔ ان ک شل و صورت نب صل الہ علیہ و سلم

سے بت زیادہ ملت تھ، تو انیں سیدنا معاویہ رض الہ عنہ نے اپنے پاس بلایا اور ان کے ماتھے پر بوسہ دیا، اور

انیں بت نوازا۔ ی وجہ تھ کہ سیدنا انس رض الہ عنہ جب انیں دیھتے تو ان ک آنھوں سے آنسو جاری ہو

جاتے تھے۔" ختم شد

"كشف المشل من حديث الصحيحين" (1/42)

بسا اوقات تشبیہ کردار اور اخلاقیات میں بھ ہو ست ہے۔

جیسے کہ سیدنا حذیفہ بن یمان رض الہ عنہ کتے یں کہ:

"ابن ام معبد رض الہ عنہ چال چلن، کردار، اور سیرت میں رسول الہ صل الہ علیہ و سلم کے ساتھ سب سے زیادہ

مشابت رکھتے تھے" بخاری: (6097) ابن ام معبد سے مراد سیدنا عبد الہ بن مسعود رض الہ عنہ یں۔

اس طرح سیدہ عائشہ رض الہ عنا کت یں کہ:

"میں نے سیدہ فاطمہ بنت رسول الہ صل الہ علیہ و سلم سے بڑھ کر کس کو چال چلن، کردار ،سیرت اور اٹھنے

بیٹھنے میں رسول الہ صل الہ علیہ و سلم کے ساتھ مشابت رکھنے والا نیں پایا۔" ترمذی: (3762) نے اسے روایت

کیا ہے اور کا یہ حدیث حسن صحیح ہے، نیز البان نے بھ اسے صحیح قرار دیا ہے۔

عرب الفاظ: { د، وسمتًا، وهدْيا } یہ مترادفات اور قریب المعن الفاظ یں، ان کا مطلب ہے شل و صورت، طریقہ،

خوبصورت وغیرہ، مزید تفصیلات کے لیے "عون المعبود" (14/ 87) کا مطالعہ کریں۔

"سیدہ عائشہ رض الہ عنا نے ان مظار ک طرف اشارہ کیا ہے جو انسان پر خشوع اور الہ تعال کے تواضع اختیار

کرنے پر عیاں ہوتے یں، اس طرح { هدْيا} سے سینت اور وقار جیس اعل صفات مراد ل یں، جبہ { د } سے

اعل اخلاق اور بترین گفتو مراد ل ہے۔ " ختم شد

"مرقاة المفاتيح شرح مشاة المصابيح" (7/2969)

والہ اعلم


